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ביאורים
ועדינות.  נגיעות קלות  יתקשה לחוש בהם  ידי ספיגת כאב,  בגופו על  מי שחישל חלקים 
הרגיל בעוצמה שבמוזיקה פראית ורועשת, לא יוכל להתרשם מהעונג האומנותי שבמוזיקה 
עם  קורה  גם  כך  עמוקה.  עוצמה  כלפי  הרגישות  את  מעמעמת  חיצונית  עוצמה  עדינה. 
צעירים, המפתחים צימאון בלתי מאוזן לריגושים חושיים. התוצאות המהירות של ההנאות 
החומריות נותנות להן יתרון ראשוני, והוא המביא צעירים לשקוע בעונג חיצוני, גס, בוסרי, 
מהיר וקל. בראותם אחרים העמלים בעבור הון או תהילה, וכל שכן בעבור אידיאלים, ירחמו 
עליהם. ודאי לא יבינו את שמחתם. כמובן, אף אם הם אינם חשים בכל אלה אין זה אומר 
ביכולת  פגעו  המרובים  החיצוניים  הגירויים  בתוכם.  נמצאות  אינן  הגבוהות  שהשאיפות 
הרגישות שלהם. רק בהמשך הדרך הם יתוודעו לקוצר ידן של הנאות אלו להביא לסיפוק 
לאורך זמן, והכאב מחוסר ההתקדמות העקבי יוביל אותם אל שאיפות ההצלחה וההישגים. 
גם בשאיפות אלו יתברר שהן מסתיימות בסוף ומאכזבות, וכך האדם עשוי להיות מבולבל 
כל חייו עד שיכיר את העוצמות של הטוב, אשר רק לו היכולת למלא את החיים בתוכן 
עם  המפגש  יתחיל  דרכו  ורק  הנצח,  עם  מגע  ימצא  בו  רק  אמתי.  לאושר  ולהביא  ממשי 
מרחבי האינסוף שמעבר לחומריות הגסה. כך אנחנו יכולים לשרטט את המסלול הבסיסי 
של אנשים רבים. כמובן ישנם מקרים יוצאי דופן, ובסופו של דבר לכל אחד חיים יחודיים 

משלו, אך בכל זאת אפשר לראות קווים מקבילים בין חייהם של כל בני האדם.

את  ודוחק  לשלטון'  'עולה  בתורו  חלק  כל  הנפש.  של  השונים  מחלקיה  נובע  זה  תהליך 
האחרים או משלבם בתוך הנהגתו. למקרא לשון מיוחדת לכל אחד מאלו: "לבב" הוא עומק 
הלב, כינוי לנפש האלוהית-שכלית; "נפש" הוא כינוי לדחף הדומיננטי מדחפי הנפש, דחף 

ההצלחה וההישגים; ו"מאודך" הוא כינוי לדחף ההנאה, המביא לתאוות ולרדיפת ממון.

הרחבות
השכל באהבת ה'	•

הש"י  כְּאַהֲבַת  הַמַּשְׂכֶּלֶת,  נַפְשׁוֹ  שֶּׁתִּגְזֹר  מַה  אַחֲרֵי  וְיִמָּשֵׁךְ  הַתַּאֲווֹת  יִמְאַס  הַזִּקְנָה...  וּבִשְׁנֵי 
"והנה  ידי התבוננות שכלית:  ה' היא על  וְיִרְאָתוֹ. הרמב"ם מדגיש שהדרך להגיע לאהבת 
בארנו פעמים רבות כי האהבה היא כפי ההשגה )השכלית בה'(" ]ספר מורה הנבוכים ג, נא[. 
ישנם שני דברים, לפי הרמב"ם, שאם נתבונן ונעמיק בהם נוכל להגיע לידיעת ה' ולאהבתו: 
מעשי ה' ומצוותיו, כמו שכותב הרמב"ם: "והמצוה השלישית )במנין תרי"ג המצוות( היא 
מצוותיו ופעולותיו  )ונלמד(  ונשכיל  )כוונת המצוה( שנתבונן  וזה  יתעלה.  שציוונו לאהבו 
עד שנשיגהו, ונתענג בהשגתו תכלית התענוג, וזאת היא האהבה המחויבת. ולשון ספרי: 
"לפי שנאמר "ואהבת את ה' אלהיך" איני יודע כיצד אוהב את המקום, תלמוד לומר – "והיו 
שאמר  מי  את  מכיר  אתה  כך  שמתוך  לבבך",  על  היום  מצווך  אנכי  אשר  האלה  הדברים 
והיה העולם" ]ספרי דברים, ואתחנן לג[. הנה כבר בארו לך כי בהשתכלות )בהתבוננות על 
המצוות( תתאמת לך ההשגה )השכלית בה'( ויגיע התענוג ותבוא האהבה בהכרח" ]ספר 
המצוות ג[. במקום אחר הרמב"ם מבאר את אהבת ה' מתוך התבוננות במעשי ה': "והיאך 
הגדולים  הנפלאים  וברואיו  במעשיו  האדם  שיתבונן  בשעה  ויראתו?  לאהבתו  הדרך  היא 
ויראה מהן חכמתו שאין לה ערך ולא קץ, מיד הוא אוהב ומשבח ומפאר ומתאווה תאווה 
גדולה לידע השם הגדול, כמו שאמר דוד "צמאה נפשי לאלקים לאל חי" ]תהלים מב, ג[" 

]הלכות יסודי התורה ב, ב[.

פֶשׁ� וִישׁוּעָתָהּ;  מוּל הַנֶּ עֵר גְּ תַאֲווֹת, לאֹ יְשַׁ טוּף בְּ ם וִהְיוֹתוֹ שָׁ ד-רְתִיחַת הַדָּ חוּר, מִצַּ הַבָּ וּלְפִי שֶׁ
אֲרוּתָהּ,  ָ פֶשׁ וְהִשּׁ שׁוּעַת הַנֶּ מוּ תָמִיד, וְלאֹ יַאֲמִין תְּ תְקַיְּ יִּ ה שֶׁ מּוּחָשׁוֹת�, יְדַמֶּ קוּעַ בַּ י לִהְיוֹתוֹ שָׁ כִּ
ה': "אֹרֶךְ יָמִים  תוּב ]תהלים צא, טז[ עַל הַבּוֹטֵחַ בַּ י-מוּחָשׁ. וְלָזֶה אָמַר הַכָּ לְתִּ הוּא דָבָר בִּ שֶׁ
קְנָה,  הַזִּ לִימֵי  יעוֹ  וְהַגִּ מִים  הַיָּ אֲרִיכוּת  מִתּוֹךְ  י  כִּ לוֹמַר:  כְּ  — בִישׁוּעָתִי"  וְאַרְאֵהוּ  יעֵהוּ  בִּ אַשְׂ
ד-אַהֲבַת  מִצַּ ג  יֻשַּׂ ה  זֶּ שֶׁ יר  וְיַכִּ אֲרוּתָהּ,  ָ וְהִשּׁ פֶשׁ  הַנֶּ יְשׁוּעַת  עֵר  לְשַׁ יוּכַל  אֲווֹת,  הַתַּ חְלְשׁוּ  יֶּ שֶׁ
ךְ לַעֲבוֹדַת ה' יוֹתֵר  שֵׁ קֵנִים לְהִמָּ ה דֶרֶךְ הַזְּ זֶּ ךְ לַעֲבוֹדָתוֹ וּלְאַהֲבָה אוֹתוֹ, שֶׁ ה'. וְלָזֶה יִהְיֶה נִמְשָׁ
אַחַר  ךְ  נִמְשָׁ הוּא  שֶׁ מִי  קֵנִים  הַזְּ מִן  יֵשׁ  וְאוּלָם  ים.  הָאֲנָשִׁ כְלָל  בִּ הַנּוֹהֵג  רֶךְ  הַדֶּ וְזֶהוּ  מִזּוּלָתָם. 
כִים  נִמְשָׁ חוּרִים  בַּ וְיֵשׁ  עִים;  בֶן-אַרְבָּ כְּ רָרָה  הַשְּׂ וְאַחֲרֵי  הַמּוֹעִיל  אַחַר  עָרִים, אוֹ  נְּ כַּ עֲנוּגִים  הַתַּ
מּוּסִים  וְהַנִּ וּמִנְהֲגֵיהֶם  ם  מִזְגָּ פִי  כְּ זֶה,  בָּ ים  הָאֲנָשִׁ פוּ  יִתְחַלְּ וְכֵן  קֵנִים.  זְּ כַּ הַטּוֹב  אַהֲבַת  אַחַר 
רֶךְ  עַל-הַדֶּ הָאַהֲבָה,  מִינֵי  ת  לשֶֹׁ לִשְׁ קוּ  יִתְחַלְּ כְלָל  בִּ הָאָדָם  י  חַיֵּ ל-מָקוֹם,  וּמִכָּ בָהֶם.  דְלוּ  גָּ שֶׁ

כָרְנוּ. זָּ שֶׁ

כּחֹוֹת  לֶת  מֶמְשֶׁ פוּת  לְהִתְחַלְּ ךְ  שֵׁ יִמָּ לוּ,  הַלָּ ים  מַנִּ הַזְּ ת  לשֶֹׁ שְׁ בִּ הָאַהֲבָה  פוּת  הִתְחַלְּ שֶׁ וְנִרְאֶה 
ה עַל הָאָדָם, וְלָזֶה  תְאַוָּ פֶשׁ הַמִּ ר הַנֶּ גְבַּ ה תִּ נֵי הָעֲלִיָּ עֲרוּת וּבִשְׁ י בִזְמַן הַנַּ פֶשׁ עַל הָאָדָם. כִּ הַנֶּ
הַחִיּוּנִית,  פֶשׁ  הַנֶּ עָלָיו  ר  גְבַּ תִּ שֶׁ  — הָעֲמִידָה  נֵי  וּבִשְׁ חֲרוּת  הַבַּ וּבִזְמַן  עֲנוּגִים.  הַתַּ אַחַר  ךְ  שֵׁ יִמָּ
וְאַהֲבַת  צּוּחַ  וְהַנִּ רָרָה  הַשְּׂ אַחַר  ךְ  שֵׁ יִמָּ  — הַכֹּחוֹת�  מִן  וְזוּלָתוֹ  תְעוֹרֵר,  הַמִּ הַכֹּחַ  ה  נָּ מִמֶּ ר  אֲשֶׁ
רְדּףֹ אַחַר  אָר הַכּחֹוֹת מִלִּ אֲוָה וּשְׁ חֱלַשׁ הַתַּ תֶּ קְנָה, לְפִי שֶׁ נֵי הַזִּ ה. וּבִשְׁ מוֹן וְהַתּוֹעֶלֶת הַמְדֻמָּ הַמָּ
אוֹבְדִים,  בָרִים  הַדְּ אָר  שְׁ ל  כָּ שֶׁ וְיֵדַע  יל  כִּ וְיַשְׂ כְלִי;  הַשִּׂ הַכּחַֹ  אָז  עָלָיו  ר  יִגְבַּ צּוּחַ,  וְהַנִּ רָרָה  הַשְּׂ
ךְ� לַעֲבוֹדַת הש"י וְאֶל מַה  שֵׁ ם וְלאֹ לָתֵת לוֹ קִיּוּם זוּלָתִי-הַהִמָּ יּוּכַל לִהְיוֹת קַיָּ בָר שֶׁ אֵין דָּ וְשֶׁ
לֶת,  כֶּ שְׂ גְזֹר נַפְשׁוֹ הַמַּ תִּ ֶ ךְ אַחֲרֵי מַה שּׁ שֵׁ אֲווֹת וְיִמָּ ךְ אַחֲרָיו — יִמְאַס הַתַּ שֵׁ כֶל לְהִמָּ טֶבַע הַשֵּׂ בְּ ֶ שּׁ
לאֹ  הוּא טוֹב,  ֶ שּׁ מַה  ד  מִצַּ הוּא הש"י,  שֶׁ הַטּוֹב,  אַהֲבַת  אֶל  וּבִכְלָל  וְיִרְאָתוֹ•,  אַהֲבַת הש"י  כְּ

ד-הֶעָרֵב. ד-הַמּוֹעִיל וְלאֹ מִצַּ מִצַּ

ים  עֲלֵי-חַיִּ י "לֵב" יֵאָמֵר עַל הָאֵבָר מִן הַבַּ רֵא בִלְשׁוֹנֵנוּ "לֵבָב". כִּ ה יִקָּ כְלִי הַזֶּ הַכּחַֹ הַשִּׂ וְיִדְמֶה שֶׁ
לֵבָב  ם-לִי  "גַּ  — לְבָד  בִּ כְלִי  הַשִּׂ כּחַֹ  עַל  זוּלָתִי  יֵאָמֵר  לאֹ  "לֵבָב"  אֲבָל  הַחִיּוּנִי,  הַכּחַֹ  בּוֹ  ר  אֲשֶׁ
כְלָלוּת וְיִחוּד. יֵאָמֵר  ם נֶאֱמָר בִּ בֵב" וגו'. וְ"נֶפֶשׁ" — שֵׁ מוֹכֶם" ]איוב יב, ג[; "וְאִישׁ נָבוּב� יִלָּ כְּ
]יב,  אִיּוֹב  אָמַר  פְרָט —  בִּ הַחִיּוּנִית  פֶשׁ  הַנֶּ עַל  וְיֵאָמֵר  הָרבֹ;  וְזֶה  כְלָל,  בִּ פֶשׁ  הַנֶּ כּחֹוֹת  ל  כָּ עַל 
פֶשׁ  לָל-הַנֶּ ל-חָי" עַל כְּ י אָמַר: "נֶפֶשׁ כָּ ר-אִישׁ"; כִּ שַׂ ל-בְּ ל-חָי, וְרוּחַ כָּ יָדוֹ נֶפֶשׁ כָּ ר בְּ י[: "אֲשֶׁ
ה  תְאַוָּ הַמִּ פֶשׁ  הַנֶּ שֶׁ וּלְפִי  אָדָם.  בָּ ר  אֲשֶׁ כְלִי  הַשִּׂ הַכֹּחַ  עַל  ר-אִישׁ"  שַׂ ל-בְּ כָּ "וְרוּחַ  הַחִיּוּנִית, 
לְשׁוֹן  תוּב ]דברים ו, ה[ בִּ ה אוֹתָהּ הַכָּ מוֹנוֹת, יְכַנֶּ עַת הַמָּ אֲווֹת וְהַגָּ גַת הַתַּ הוֹמָה תָמִיד עַל-הַשָּׂ

"מְאֹדֶךָ".

מִן  וְזוּלָתוֹ  לעין.  הגלויים  הגשמיים  בעניינים   – בַּמּוּחָשׁוֹת  לנשמה.  הצפוי  השכר   – הַנֶּפֶשׁ   גְּמוּל 
הַכֹּחוֹת – כוחות נוספים. זוּלָתִי הַהִמָּשֵׁךְ – מלבד ההִמשׁכות. נָבוּב – חכם.
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